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II

(Незаконодателни актове)

РЕГЛАМЕНТИ

ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2287 НА КОМИСИЯТА 

от 12 август 2022 година

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 за установяване на план за премахване на 
изхвърлянето на улов на калкан в Черно море по отношение на удължаването на срока на 
изключението от задължението за разтоварване въз основа на висока способност за оцеляване на 

калкан в Черно море 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно 
общата политика в областта на рибарството, за изменение на регламенти (ЕО) № 1954/2003 и (ЕО) № 1224/2009 на 
Съвета и за отмяна на регламенти (ЕО) № 2371/2002 и (ЕО) № 639/2004 на Съвета и Решение 2004/585/ЕО (1) на Съвета, 
и по-специално член 15, параграф 6 от него,

като има предвид, че:

(1) В член 15 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 се установява задължението за разтоварване на целия улов на видовете, 
спрямо които се прилагат ограничения на улова. В съответствие с член 15, параграф 1, буква г) от Регламент (ЕС) 
№ 1380/2013 задължението за разтоварване следва да се прилага най-късно от 1 януари 2017 г. по отношение на 
видовете, които са определящи за съответните риболовни дейности. Един от тези видове е калкан в Черно море.

(2) На 20 октомври 2016 г. Комисията прие своя Делегиран регламент (ЕС) 2017/87 (2) за установяване на план за 
премахване на изхвърлянето на улов на калкан в Черно море, в който беше предвидено изключение въз основа на 
способността за оцеляване по отношение на калкан, уловен със закотвени дънни хрилни мрежи. Той се прилагаше от 
1 януари 2017 г. до 31 декември 2019 г. На 25 август 2021 г. беше приет Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 на 
Комисията (3) за установяване на план за премахване на изхвърлянето на улов на калкан в Черно море, който се 
прилага от 1 януари 2022 г. до 31 декември 2022 г.

(3) България и Румъния имат пряк управленски интерес по отношение на риболова на калкан в Черно море. На 
12 февруари 2021 г. посочените държави членки представиха на Комисията съвместна препоръка с искане за 
подновяване на плана за премахване на изхвърлянето на улов и на изключението въз основа на способността за 
оцеляване по отношение на калкана, уловен със закотвени дънни хрилни мрежи в Черно море. На 15 юли 2021 г.
тези държави членки представиха актуализирана съвместна препоръка. В съответствие с член 3, параграф 3 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 на 29 април 2022 г. и на 10 май 2022 г. посочените държави членки 
представиха допълнителни данни относно приблизителните оценки във връзка със способността на оцеляване при 
риболова на калкан със закотвени дънни хрилни мрежи в Черно море.

(1) ОВ L 354, 28.12.2013, стр. 22.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2017/87 на Комисията от 20 октомври 2016 г. за установяване на план за премахване на изхвърлянето на 

улов на калкан в Черно море (ОВ L 14, 18.1.2017 г., стр. 9).
(3) Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 на 25 август 2021 г. Комисията за установяване на план за премахване на изхвърлянето на улов на 

калкан в Черно море (ОВ L 421, 26.11.2021 г., стр. 14).
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(4) Научният, технически и икономически комитет по рибарство (4) (НТИКР) извърши оценка на представената 
актуализирана съвместна препоръка и приветства положените усилия за провеждане на проучване относно 
способността за оцеляване на калкан в Черно море, в което се изследваше жизнеспособността на уловените 
екземпляри. НТИКР също така призна, че предоставените данни са ценни за оценката на оцеляването на калкана. 
Проучването, проведено в български и румънски води, показа висок процент на оцеляване (над 80 %) на калкан, 
уловен с хрилни мрежи с еднонишкова плетка. В този контекст НТИКР стигна до заключението, че способността за 
оцеляване е висока.

(5) На 7 юли 2022 г. България и Румъния представиха актуализирана съвместна препоръка за удължаване с две години на 
срока на изключението от задължението за разтоварване във връзка с високата способност за оцеляване на калкана в 
Черно море.

(6) Комисията счита, че данните от посоченото проучване показват, че процентът на оцеляване е достатъчно висок. 
Поради това срокът на изключението по член 15, параграф 4, буква б) от Регламент (ЕС) № 1380/2013 следва да 
бъде удължен. Следователно Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 следва да бъде съответно изменен.

(7) Настоящият регламент следва да влезе в сила незабавно след публикуването му, тъй като предвидените в него мерки 
оказват пряко въздействие върху икономическите дейности и планирането на риболовния сезон на корабите на 
Съюза. В съответствие със съвместната препоръка и предвид графика, установен в член 15, параграф 1 от Регламент 
(ЕС) № 1380/2013, настоящият регламент следва да се прилага от по-късна дата,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Делегиран регламент (ЕС) 2021/2065 се изменя, както следва:

1) В член 3 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Изключението от предвиденото в член 15, параграф 4, буква б) от Регламент (ЕС) № 1380/2013 задължение за 
разтоварване за видовете, които според научните доказателства са с висок процент на оцеляване, се прилага до 
31 декември 2024 г. по отношение на калкана (Scophthalmus maximus), който се лови със закотвени дънни хрилни 
мрежи (GNS) в Черно море.“

2) В член 3 параграф 3 се заличава.

3) В член 4 второто изречение се заменя със следното:

„Той се прилага от 1 януари 2022 г. до 31 декември 2024 г.“

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага от 1 януари 2023 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 12 август 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN

(4) Оценка на съвместните препоръки относно задължението за разтоварване и Регламента относно техническите мерки (STECF-22-05).
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2288 НА КОМИСИЯТА 

от 16 август 2022 година

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2021/2066 за допълнение на Регламент (ЕС) 2019/1022 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на удължаването на срока на изключението от 
задължението за разтоварване въз основа на висок процент на оцеляване за Венерините миди 
(Venus spp.), миди Сен Жак (Pecten jacobaeus) и мидите от видовете Venerupis spp. в западната част 

на Средиземно море 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2019/1022 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. за установяване на 
многогодишен план за риболова на запаси от дънни видове в западната част на Средиземно море и за изменение на 
Регламент (ЕС) № 508/2014 (1), и по-специално член 14 от него,

като има предвид, че:

(1) С Делегиран регламент (ЕС) 2021/2066 на Комисията (2) се урежда изпълнението на задължението за разтоварване 
във връзка с някои запаси от дънни видове в западната част на Средиземно море от 1 януари 2022 г. до 31 декември 
2024 г.

(2) На 9 май 2022 г. Испания, Франция и Италия (групата на високо равнище Pescamed) представиха на Комисията 
съвместна препоръка, в която се предлага удължаване на срока на някои изключения от задължението за 
разтоварване за риболова на дънни видове в западната част на Средиземно море, като се вземат предвид становищата 
на Консултативния съвет за Средиземно море (MEDAC).

(3) Научният, технически и икономически комитет по рибарство (НТИКР) подложи съвместната препоръка на оценка в 
периода 16—20 май 2022 г. (3)

(4) На 8 юли 2022 г. групата на високо равнище Pescamed представи актуализирана съвместна препоръка, която също 
беше оценена от НТИКР.

(5) В съответствие с член 18 от Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на Съвета (4) Комисията 
разгледа актуализираната съвместна препоръка от 8 юли 2022 г. в контекста на оценката на НТИКР, за да се 
гарантира, че тя е съвместима със съответните мерки за опазване, включително със задължението за разтоварване.

(6) В актуализираната съвместна препоръка от 8 юли 2022 г. се предлага удължаване на срока на предвидените в 
член 15, параграф 4, буква б) от Регламент (ЕС) № 1380/2013 изключения въз основа на висок процент на 
оцеляване за Венерини миди (Venus spp.), миди Сен Жак (Pecten jacobaeus) и мидите от видовете Venerupis spp., 
уловени с механични драги.

(7) По отношение на Венерините миди (Venus spp) НТИКР стигна до заключението, че подкрепящата информация 
предоставя надеждни оценки на висок процент на оцеляване. Поради това Комисията счита, че срокът на 
изключението следва да бъде удължен.

(1) (ОВ L 172, 26.6.2019 г., стр. 1).
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2021/2066 на Комисията от 25 август 2021 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2019/1022 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на конкретизирането на изпълнението на задължението за разтоварване във връзка с някои запаси 
от дънни видове в западната част на Средиземно море за периода 2022—2024 г. (ОВ L 421, 26.11.2021 г., стр. 17).

(3) Научен, технически и икономически комитет по рибарство (НТИКР) – Оценка на съвместните препоръки относно задължението за 
разтоварване и относно Регламента за техническите мерки (STECF-22-05).

(4) Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2013 г. относно общата политика в областта на 
рибарството, за изменение на регламенти (ЕО) № 1954/2003 и (ЕО) № 1224/2009 на Съвета и за отмяна на регламенти (ЕО) 
№ 2371/2002 и (ЕО) № 639/2004 на Съвета и Решение 2004/585/ЕО на Съвета (ОВ L 354, 28.12.2013 г., стр. 22).
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(8) Във връзка с миди Сен Жак (Pecten jacobaeus) и мидите от видовете Venerupis spp. НТИКР изтъкна, че за миди Сен Жак 
(Pecten jacobaeus) са предоставени допълнителни данни. Комисията признава, че съществуват научни изследвания и 
публикации във връзка с тези два вида и други подобни двучерупчести мекотели, уловени с механизирани драги в 
други морски басейни, и че те са били оценявани от НТИКР по-рано. С оглед на сходствата с миди Сен Жак (Pecten 
jacobaeus) и мидите от видовете Venerupis spp. в западната част на Средиземно море във връзка с тези два вида следва 
да се вземе предвид вероятната висока способност за оцеляване на посочените сходни видове, като същевременно 
държавите членки се приканват да извършват проучвания в западната част на Средиземно море.

(9) Тъй като доказателствата за процента на оцеляване на миди Сен Жак (Pecten jacobaeus) и мидите от видовете Venerupis 
spp. не са убедителни и НТИКР стигна до заключението, че за тези двучерупчести мекотели в западната част на 
Средиземно море трябва да се предоставят допълнителни научни доказателства за способността за оцеляване, 
Комисията счита, че срокът на изключението следва да бъде удължен само с кратък период. Поради това съответните 
държави членки следва да представят релевантните научни доказателства на НТИКР, за да може той на изготви 
оценка.

(10) В актуализираната съвместна препоръка от 8 юли 2022 г. съответните държави членки потвърдиха ангажимента си да 
увеличат селективността на риболовните уреди в съответствие с резултатите от настоящите научноизследователски 
програми, за да се намали и ограничи нежеланият улов и по-специално уловът на екземпляри под минималните 
референтни размери за опазване.

(11) Освен това в актуализираната съвместна препоръка от 8 юли 2022 г. съответните държави членки се ангажират да 
набележат допълнителни зони със забрана за риболов с цел намаляване на смъртността при младите екземпляри, 
когато има доказателства за висока концентрация на млади екземпляри.

(12) Мерките, предложени в актуализираната съвместна препоръка от 8 юли 2022 г., са в съответствие с член 15, параграф 
4, член 15, параграф 5, буква б) и член 18, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1380/2013. Поради това Делегиран 
регламент (ЕС) 2021/2066 следва да бъде съответно изменен.

(13) Настоящият регламент следва да влезе в сила незабавно след публикуването му, тъй като предвидените в него мерки 
оказват пряко въздействие върху планирането на риболовния сезон на корабите на Съюза и върху свързаните с него 
икономически дейности. Той следва обаче да се прилага от по-късна дата,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Член 3 от Делегиран регламент (ЕС) 2021/2066 се изменя, както следва:

а) в параграф 1 букви а), б) и в) се заменят със следното:

„а) миди Сен Жак (Pecten jacobeus), които се ловят с механични драги (HMD) до 31 декември 2023 г.;

б) миди от видовете Venerupis spp. които се ловят с механични драги (HMD) до 31 декември 2023 г.;

в) Венерини миди (Venus spp.), които се ловят с механични драги (HMD) до 31 декември 2024 г.;“

б) параграф 3 се заменя със следното:

„(3) До 1 май 2022 г. и 2023 г. държавите членки, които имат пряк управленски интерес в риболова в Средиземно 
море, представят на Комисията допълнителни данни за изхвърлянето на улов и други релевантни научна доказателства в 
подкрепа на изключението, посочено в параграф 1, букви а) и б). Най-късно до 31 юли НТИКР изготвя оценка на 
представените данни и информация.“

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.
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Той се прилага от 1 януари 2023 г. до 31 декември 2024 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 16 август 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2289 НА КОМИСИЯТА 

от 18 август 2022 година

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 по отношение на изключения от 
задължението за разтоварване при определени видове риболов в Северно море за 2023 г. 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2018/973 на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2018 г. за създаване на 
многогодишен план за дънните запаси в Северно море и за риболовните дейности, които експлоатират тези запаси, за 
уточняване на подробностите за изпълнение на задължението за разтоварване в Северно море и за отмяна на регламенти (ЕО) 
№ 676/2007 и (ЕО) № 1342/2008 на Съвета (1), и по-специално член 11 от него,

като има предвид, че:

(1) В Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 на Комисията (2) се предоставят подробности относно начина на изпълнение 
на задължението за разтоварване при определени видове риболов в Северно море за периода 2021—2023 г.

(2) Съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 някои изключения от задължението за разтоварване се прилагат до 
31 декември 2022 г. В тези случаи държавите членки, които имат пряк управленски интерес, трябваше да представят 
във възможно най-кратък срок и не по-късно от 1 май 2022 г. допълнителни научни данни в подкрепа на 
изключението. Представените данни подлежат на оценка от страна на Научния, технически и икономически комитет 
по рибарство (НТИКР) най-късно до 31 юли 2022 г.

(3) На 2 май 2022 г. Белгия, Дания, Франция, Германия, Нидерландия и Швеция („Групата от Схевенинген“) представиха 
на Комисията съвместна препоръка, съгласувана с Регионалния консултативен съвет за Северно море (NSAC) и 
Консултативния съвет по пелагичните видове (PELAC),

(4) НТИКР прегледа (3) тази съвместна препоръка в периода 16—20 май 2022 г. На 20 юли 2022 г. Комисията представи 
проекта на делегиран акт на експертната група по рибарство и аквакултура, състояща се от представители на 
държавите членки, в рамките на заседание, на което присъстваха и представители на Европейския парламент като 
наблюдатели.

(5) С член 8 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. изключение въз основа на 
способността за оцеляване по отношение на калкан (Scophthalmus maximus), уловен с бим тралове (TBB) с размер на 
окото на мрежата при тралната торба 80 mm или повече във водите на Съюза от подзона 4 на Международния съвет 
за изследване на морето (ICES).

(6) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(7) НТИКР отбеляза, че през последните години както за улова, така и за изхвърлените количества се наблюдава 
тенденция към намаляване. НТИКР призна, че съгласно становището на ICES запасът от калкан в Северно море е в 
добро състояние и въздействието на удълженото до 31 декември 2023 г. изключение ще бъде ограничено, като се 
имат предвид ниското равнище на изхвърлянията и процентите на оцеляване, които са в диапазона 38 — 75 %. 
Освен това НТИКР отбеляза, че е започнал научноизследователски проект във връзка със способността за оцеляване 
на калкана, чиито предварителни резултати от 2023 г. се очаква да бъдат от значение за това изключение.

(1) Регламент (ЕС) 2018/973 на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2018 г. за създаване на многогодишен план за дънните запаси 
в Северно море и за риболовните дейности, които експлоатират тези запаси, за уточняване на подробностите за изпълнение на 
задължението за разтоварване на сушата в Северно море, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 676/2007 и (ЕО) № 1342/2008 на Съвета 
(ОВ L 179, 16.7.2018 г., стр. 1).

(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 на Комисията от 21 август 2020 г. за уточняване на подробностите относно изпълнението на 
задължението за разтоварване при определени видове риболов в Северно море за периода 2021—2023 г. (ОВ L 415, 10.12.2020 г., 
стр. 10).

(3) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/26710926/STECF+22-05+-+Eval+JRs+Lo+and+TM.pdf/68ecb905-d160-41d8-b784- 
70ec5ce74c15
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(8) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за приключване на текущия научноизследо
вателски проект, целящ подобряване на информацията за изхвърлянето и способността за оцеляване на калкана. 
Държавите членки се приканват да представят не по-късно от 1 май 2023 г. резултатите от този проект, които да 
бъдат оценени НТИКР.

(9) С член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя да 31 декември 2022 изключение въз основа на 
способността за оцеляване по отношение на скумрия и херинга, уловени с гъргър при определени условия, свързани 
със снабдяването на кораба и риболовните уреди с електронна система за записване и документиране, оборудването 
на риболовните уреди и освобождаването на улова в участъци 2a, 3a и подзона 4 на ICES.

(10) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(11) НТИКР отбеляза, че поради липсата на нова подкрепяща информация остават валидни оценките за оцеляване на 
скумрия и херинга от 70 %, посочени в докладите от пленарното заседание на НТИКР PLEN 14–02. Освен това 
НТИКР призна, че при удължаването на срока на подобни изключения е важно да има времева съгласуваност между 
съседните северозападни води и Северно море. НТИКР също така подчерта, че предоставянето на изключението до 
31 декември 2023 г. следва да подлежи на допълнителна оценка в рамките на по-широкия преглед на задължението 
за разтоварване, планиран за 2023 г., за да се провери дали приблизителните оценки във връзка със способността на 
оцеляване все още са валидни, да се оценят въздействието на изключението върху запасите и използването му от 
съответните флотове.

(12) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури съгласуваност и последователност по отношение на Северно море и 
северозападните води. Държавите членки се приканват да представят не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителни 
данни за способността за оцеляване на скумрията и херингата, които да бъдат оценени от НТИКР, за да се подкрепи 
оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(13) С член 11, точка 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за количество меджид под минималния референтен размер за опазване, уловено при смесен дънен 
риболов с дънни тралове или грибове (OTB, OTT, SDN, SSC) с размер на окото на мрежата 70—99 mm (TR2) във 
водите на Съюза от участъци 4a и 4b на ICES.

(14) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(15) НТИКР отбеляза, че предоставените данни се отнасят до много по-широка зона от участъците 4a и 4b на ICES, докато 
изключението изглежда обхваща само част от нежелания улов, поради това подобряването на селективността следва 
да остане приоритет. НТИКР също така призна, че текущите проучвания във връзка с поведението на рибите в 
зависимост от светлината, провеждани от различни държави членки при различни видове риболов, създават нови 
възможности за изпитвания на селективността с цел намаляване на нежелания улов и насърчават по-нататъшната 
работа в тази изследователска област, чиито резултати следва да се обобщят, за да се определят видовете риболов, 
при които тази технология би могла да се използва най-добре.

(16) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за приключване на текущите проучвания във 
връзка с поведението на рибите в зависимост от светлината. Държавите членки се приканват да представят не 
по-късно от 1 май 2023 г. резултатите от тези проучвания, които да бъдат оценени НТИКР.

(17) С член 11, точка 12 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за комбинирано количество скумрия, сафрид, херинга и меджид, уловени при пелагичния риболов с 
пелагични траулери до 25 метра обща дължина, използващи пелагични тралове (OTM/PTM) за целевия риболов на 
скумрия, сафрид и херинга в участъци 4b и 4c на ICES на юг от 54 градуса северна ширина.

(18) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.
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(19) НТИКР призна, че поради естеството на съответните видове риби и риболов вероятно ще бъде трудно селективността 
да бъде допълнително подобрена и сортирането на улова би довело до високи разходи. Освен това НТИКР отбеляза 
колебанията в състава на улова и изхвърлените количества между отделните години и подчерта, че е трудно да се 
инспектират изхвърлянията в рамките на това изключение, тъй като корабите могат да използват различни уреди по 
време на един и същ риболовен рейс.

(20) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за подобряване на наблюдението и събиране на 
допълнителна информация за улова и изхвърлените количества за всеки отделен вид риболовен уред, използван от 
флота. Държавите членки се приканват да представят не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителната информация, 
която да бъде оценена НТИКР.

(21) С член 11, точка 13 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за комбинирано количество цаца, пясъчница, норвежки паут и син меджид, уловено при смесен дънен 
риболов с тралове (OTB, OTM, OTT, PTB, PTM, SDN, SPR, SSC, TB, TBN) с размер на окото на мрежата над 80 mm, 
извършван в участък 3а и подзона 4 на ICES, и при улов на северна скарида с уреди със сортираща решетка с 
разстояние между прътите най-много 19 mm или устройство с равностойна селективност и приспособление за 
задържане на риба с размер на окото на мрежата над 35 mm (в участък 3а на ICES) и 32 mm (в подзона 4 на ICES).

(22) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(23) НТИКР отбеляза, че при дънния риболов за консумация от човека нивата на прилова на тези видове за промишлен 
риболов са много ниски. Освен това НТИКР призна, че при тези видове риболов има трудности селективността да 
бъде допълнително подобрена.

(24) Поради посочени от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(25) С член 11, точка 14 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за количество молва (Molva molva) под минималния референтен размер за опазване, уловено при дънен 
риболов на мерлуза с парагади (LLS) в подзона 4 на ICES.

(26) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(27) НТИКР отбеляза, че в предоставената информация се докладват малки количества изхвърлена молва при риболова с 
парагади, което показва слабото въздействие върху запаса. НТИКР също така призна, че аргументите по отношение на 
трудностите за подобряване на селективността са достоверни предвид характера на съответните риболовни дейности и 
доста ниските нива на изхвърляне, обхванати от изключението.

(28) Поради посочени от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(29) С член 11, точка 15 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за количество сафриди (Trachurus spp.), уловено при смесен дънен риболов с дънни тралове (OTB, OTT, 
PTB) с размер на окото на мрежата 80—99 mm (TR2) в участъци 4b и 4c на ICES.

(30) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(31) НТИКР отбеляза, че при тези видове риболов има висок процент на изхвърляне и това изключение изглежда обхваща 
само част от нежелания улов, поради което по-нататъшното подобряване на селективността следва да остане 
приоритет. НТИКР също така призна, че очакваните разходи за разтоварване на нежелания улов на сафриди са 
значителни, макар и данните да се основават на средните изхвърлени количества за периода 2013—2016 г.

(32) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за изследване на допълнителни подобрения на 
селективността на уредите и за оценка на използването им от флотовете, участващи в този смесен риболов. 
Държавите членки се приканват да извършват нови изпитвания на селективността и да представят не по-късно от 
1 май 2023 г. допълнителна адекватна и актуална информация, която да бъде оценена от НТИКР, за да се подкрепи 
оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.
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(33) С член 11, точка 16 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за количество скумрия (Scomber scombrus), уловено при смесен дънен риболов с дънни тралове (OTB, 
OTT, PTB) с размер на окото на мрежата 80—99 mm (TR2) в участъци 4b и 4c на ICES.

(34) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(35) НТИКР отбеляза, че при тези видове риболов има висок процент на изхвърляне, поради което по-нататъшното 
подобряване на селективността следва да остане приоритет. НТИКР обаче призна също така, че е трудно да се 
подобри селективността, без да се причиняват значителни търговски загуби за корабите, извършващи такъв смесен 
риболов.

(36) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за изследване на допълнителни подобрения на 
селективността на уредите и за оценка на използването им от флотовете, участващи в този смесен риболов. 
Държавите членки се приканват да извършват нови изпитвания на селективността и да представят не по-късно от 
1 май 2023 г. допълнителна адекватна и актуална информация, която да бъде оценена от НТИКР, за да се подкрепи 
оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(37) С член 11, точка 17 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се предоставя до 31 декември 2022 г. минимално 
изключение за количество син меджид (Micromesistius poutassou), уловено при промишления риболов на този вид с 
пелагични тралове в подзона 4 на ICES, при който уловът се преработва на борда с цел получаването на база за 
сурими.

(38) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(39) НТИКР отбеляза, че нивото на нежелания улов на син меджид при промишления пелагичен риболов е относително 
нисък и няма да окаже въздействие върху запаса като цяло. НТИКР също така призна, че по-нататъшното 
подобряване на селективността може да доведе до неотчетена смъртност поради вероятно ниската способност за 
оцеляване на освобождаващия се син меджид. Освен това НТИКР спомена разходите за обработка на нежелания улов 
на борда.

(40) Поради посочени от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(41) В съвместната препоръка се изисква ново минимално изключение за количество северна скарида (Pandalus borealis), 
уловено при дънен риболов с тралове (OTB, OTM, OTT, PTB, PTM, SDN, SPR, SSC, TB, TBN) с размер на окото на 
мрежата над 70 mm в участък 3а на ICES, като уредите са снабдени със сортираща решетка с разстояние между 
прътите най-много 35 mm или с устройство с равностойна селективност, и с размер на окото над 80 mm в подзона 
4 на ICES.

(42) НТИКР отбеляза, че поради ниските проценти и обеми на изхвърляне въздействието на изключението вероятно ще 
бъде минимално в общия контекст на този вид риболов. НТИКР също така призна, че на практика е трудно да се 
подобри допълнително селективността с цел намаляване на толкова малко количество прилов.

(43) Поради посочени от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
датата на изтичане на план за премахване на изхвърлянето на улов, т.е. 31 декември 2023 г.

(44) Настоящият регламент следва да влезе в сила незабавно след публикуването му, тъй като предвидените в него мерки 
оказват пряко въздействие върху планирането на риболовния сезон за корабите на Съюза и съответните стопански 
дейности. Той следва да се прилага от 1 януари 2023 г.,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Делегиран регламент (ЕС) 2020/2014 се изменя, както следва:

1. Член 8, параграф 2 и член 10, параграф 6 се заличават;
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2. член 11 се изменя, както следва:

а) точка 10 се заменя със следното:

„10) при смесения дънен риболов от кораби, използващи във водите на Съюза от участъци 4а и 4b на ICES дънни 
тралове или грибове (OTB, OTT, SDN, SSC) с размер на окото на мрежата 70—99 mm (TR2):

количество меджид под минималния референтен размер за опазване, което не надвишава 4 % от общия 
годишен улов на този вид;“;

б) точка 12 се заменя със следното:

„12) при пелагичния риболов, извършван с пелагични траулери до 25 метра обща дължина, използващи пелагични 
тралове (OTM/PTM) за целевия риболов на скумрия, сафрид и херинга в участъци 4b и 4c на ICES на юг от 54 
градуса северна ширина:

комбинирано количество скумрия, сафрид, херинга и меджид, което не надвишава 1 % от общия годишен улов 
на тези видове;“;

в) точка 13 се заменя със следното:

„13) при смесения дънен риболов с тралове (OTB, OTM, OTT, PTB, PTM, SDN, SPR, SSC, TB, TBN) с размер на 
окото на мрежата над 80 mm, извършван в участък 3а и подзона 4 на ICES, и при улов на северна скарида, 
извършван с помощта на съоръжения със сортираща решетка с разстояние между прътите най-много 19 mm 
или устройство с равностойна селективност и приспособление за задържане на риба с размер на окото на 
мрежата над 35 mm (в участък 3а на ICES) и 32 mm (в подзона 4 на ICES):

комбинирано количество цаца, пясъчница, норвежки паут и син меджид, което не надвишава 1 % от общия 
годишен улов при смесения дънен риболов и при улова на северна скарида;“;

г) точка 14 се заменя със следното:

„14) при дънния риболов на мерлуза, извършван от кораби с парагади (LLS) в подзона 4 на ICES:

количество молва (Molva molva) под минималния референтен размер за опазване, което не надвишава 3 % от 
общия годишен улов на молва при този вид дънен риболов;“;

д) точка 15 се заменя със следното:

„15) при смесения дънен риболов с дънни тралове (OTB, OTT, PTB) с размер на окото на мрежата 80—99 mm 
(TR2), извършван в участъци 4b и 4с на ICES:

количество сафриди (Trachurus spp.), което през 2021 и 2022 г. не надвишава 6 %, а през 2023 г. — 5 % от 
общия годишен улов на сафриди при този вид риболов“;

е) точка 16 се заменя със следното:

„16) при смесения дънен риболов с дънни тралове (OTB, OTT, PTB) с размер на окото на мрежата 80—99 mm 
(TR2), извършван в участъци 4b и 4с на ICES:

количество скумрия (Scomber scombrus), което през 2021 и 2022 г. не надвишава 6 %, а през 2023 г. — 5 % от 
общия годишен улов на скумрия при този вид риболов;“;

ж) точка 17 се заменя със следното:

„17) при промишления риболов на син меджид с пелагични тралове в подзона 4 на ICES, при който уловът на този 
вид се преработва на борда с цел получаването на база за сурими:

количество син меджид (Micromesistius poutassou), което не надвишава 5 % от общия годишен улов на син 
меджид;“;
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з) добавя се следната точка 18:

„18) при дънния риболов с тралове (OTB, OTM, OTT, PTB, PTM, SDN, SPR, SSC, TB, TBN) с размер на окото на 
мрежата над 70 mm в участък 3а на ICES, като уредите са снабдени със сортираща решетка с разстояние 
между прътите най-много 35 mm или с устройство с равностойна селективност, и с размер на окото над 80 
mm в подзона 4 на ICES:

количество северна скарида (Pandalus borealis), което не надвишава 0,01 % от общия годишен улов на скумрия 
при този вид риболов.“

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага от 1 януари до 31 декември 2023 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 18 август 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2290 НА КОМИСИЯТА 

от 19 август 2022 година

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 по отношение на някои изключения от 
задължението за разтоварване в западните води за 2023 г. 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2019/472 на Европейския парламент и на Съвета от 19 март 2019 г. за създаване на 
многогодишен план за запасите — обект на риболов в западните води и съседните на тях води, и за видовете риболов, които 
експлоатират тези запаси, за изменение на регламенти (ЕС) 2016/1139 и (ЕС) 2018/973 и за отмяна на регламенти (ЕО) 
№ 811/2004, (ЕО) № 2166/2005, (ЕО) № 388/2006, (ЕО) № 509/2007 и (ЕО) № 1300/2008 на Съвета (1), и 
по-специално член 13 от него,

като има предвид, че:

(1) В Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 на Комисията (2) се предоставят подробности относно начина на изпълнение 
на задължението за разтоварване при определени видове дънен риболов в западните води за периода 2021—2023 г.

(2) Съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 някои изключения от задължението за разтоварване се прилагат 
временно до 31 декември 2022 г. В тези случаи държавите членки, които имат пряк управленски интерес, трябваше 
да представят във възможно най-кратък срок и не по-късно от 1 май 2022 г. допълнителна научна информация в 
подкрепа на изключението. Представените данни подлежаха на оценка от страна на Научния, технически и 
икономически комитет по рибарство (НТИКР) най-късно до 31 юли 2022 г.

(3) На 3 май 2022 г. държавите членки с излаз на северозападните води (Белгия, Ирландия, Испания, Франция и 
Нидерландия) представиха на Комисията съвместна препоръка. На 25 юли 2022 г. беше представен преработен текст 
на съвместната препоръка.

(4) В съвместната препоръка се изисква ново изключение въз основа на висока способност за оцеляване по отношение на 
морски език под минималния референтен размер за опазване, уловен в участък 7e на ICES от кораби с дължина под 
12 m и използващи дънни тралове (OTB) в рамките на шест морски мили от брега, но извън определени зони за 
размножаване, с размер на окото на торбата, по-голям от 80 mm.

(5) НТИКР отбеляза, че в подкрепа на това изключение е представено значително количество информация и разяснения, 
и призна, че при този вид риболов се изхвърля само малко количество риба.

(6) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(7) Освен това в съвместната препоръка се иска ново минимално изключение за обикновен морски език (Solea solea) — до 
3 % от общия годишен улов на този вид, извършен от кораби, използващи бим тралове (ТВВ) с размер на окото на 
мрежата 80—119 mm, снабдени с фламандски панел, за улов на обикновен морски език в участъци 7j и 7k на ICES.

(8) НТИКР отбеляза, че с въвеждането на по-селективни уреди са постигнати подобрения и че нежеланият улов на 
маломерна риба е намалял. Настоящият обем на изхвърлянията е минимален. Освен това НТИКР отбеляза, че има 
планове за генетични изследвания, за да се подобрят знанията за запаса, което може да доведе до по-добро разбиране 
на граничните стойности и размера на запаса. НТИКР счита, че това помага да се определи въздействието на 
риболовните дейности и по този начин да се прецени по-точно въздействието на мерките за управление, като 
например поисканите изключения от задължението за разтоварване.

(1) ОВ L 83, 25.3.2019 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 на Комисията от 21 август 2020 г. за уточняване на подробностите относно изпълнението на 

задължението за разтоварване при определени видове риболов в западните води за периода 2021—2023 г. (ОВ L 415, 10.12.2020 г., 
стр. 22).
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(9) Тъй като е трудно допълнително да се подобри селективността и предвид минималния обем на изхвърлянията, 
установен от НТИКР, изключението следва да бъде предоставено до 31 декември 2023 г., което ще позволи на 
държавите членки също така да продължат съответните проучвания, които в крайна сметка ще доведат до 
подобряване на познанията за запаса.

(10) С член 13, параграф 1, буква а) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
за меджид (Merlangius merlangus) — до 5 % от общия годишен улов на този вид, извършен от кораби, използващи 
дънни тралове и грибове с размер на окото на мрежата, равен на или по-голям от 80 mm (OTB, OTT, OT, PTB, PT, 
SSC, SDN, SPR, SX, SV, TBN, TBS, TB, TX), пелагични тралове (OTM, PTM) и бим тралове (BT2) с размер на окото на 
мрежата 80—119 mm, в участъци 7b—7k на ICES.

(11) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г., което да се 
прилага в участъци 7d и 7e на ICES.

(12) НТИКР отбеляза, че не за всички държави членки, участващи във флота, има данни за улова, поради което не е 
възможно да се направи пълна оценка на въздействието на изключението, но той признава продължаващите усилия 
на държавите членки с излаз на северозападните води да подобрят селективността при съответните видове риболов. 
НТИКР обаче припомня, че намаляването на процента на смъртност от риболов на меджид в Келтско море следва да 
бъде приоритет.

(13) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., по-специално поради ограничения географски обхват (участъци 7d и 7e на ICES) на 
преработеното изключение, който — за разлика от последните две години — не обхваща риболовните зони 
(участъци 7b, 7c и 7f — 7k на ICES), в които се лови меджид от Келтско море, а е ограничен до зони, в които се 
лови предимно меджид от Северно море. Освен това държавите членки се приканват да осигурят строг мониторинг 
на изключението и да съберат съответните данни за изхвърлянето на улов, които трябва да бъдат представени на 
Комисията преди 1 май 2023 г., с цел да се гарантира, че това изключение се наблюдава отблизо,

(14) С член 13, параграф 1, буква ж) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
за мегрими (Lepidorhombus spp.) под минималния референтен размер за опазване — до 4 % от общия годишен улов на 
този вид, извършен от кораби, използващи бим тралове с размер на окото на мрежата 80—119 mm (BT2) в подзона 7 
на ICES, и използващи дънни тралове (OTT, OTB, TBS, TBN, TB, PTB, OT, PT, TX) при следните условия:

— в участъци 7f, 7g на ICES, в частта от участък 7h на ICES на север от 49° 30′ с.ш. и в частта от участък 7j на ICES 
на север от 49° 30′ с.ш. и на изток от 11° з.д., от кораби TR2 с улов, който се състои от над 55 % меджид или 
общо над 55 % морски дявол, мерлуза или мегрим;

— в подзона 7 на ICES, извън горепосочената зона, за кораби TR2.

(15) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(16) НТИКР отбеляза, че въздействието на изключението е било ограничено и че допълнителните доказателства, 
представени от държавите членки с излаз на северозападните води, показват ограниченото количество на 
изхвърления улов, дължащо се на част от флотовете, обхванати от това изключение.

(17) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време да събиране на допълнителна информация за 
улова и изхвърлените количества, поотделно за флотовете, които са по-слабо документирани. Държавите членки се 
приканват да представят не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителната информация, която да бъде оценена НТИКР.

(18) С член 13, параграф 1, буква з) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено до 31 декември 2022 г.
минимално изключение за обикновен морски език (Solea solea) — до 3 % от общия годишен улов на този вид, 
извършен от кораби, използващи бим тралове с размер на окото на мрежата 80—119 mm (BT2) и с повишена 
селективност (фламандски панел), в участък 7а на ICES.

(19) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(20) НТИКР отбеляза, че подобрението, постигнато с въвеждането на по-селективни уреди, е довело до значително 
намаляване на нежелания улов на маломерна риба и до минимални в момента количества на изхвърления улов.
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(21) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(22) С член 13, параграф 1, буква е) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
до 31 декември 2022 г. по отношение на капрос (Caprus aper), уловен от кораби, използващи дънни тралове, в 
участъци 7b, 7c и 7f—7k на ICES.

(23) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(24) НТИКР призна, че изпробването на уреди за подобряване на селективността само за капрос е сложно. Поради това 
НТИКР отбеляза, че ще бъде трудно да се подобри допълнително селективността за този вид и че това едва ли може 
да се постигне без да доведе до несъразмерни разходи за съответните флотове.

(25) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г.

(26) С член 13, параграф 1, буква г) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено до 31 декември 2022 г.
минимално изключение за пикша (Melanogrammus aeglefinus) — до 5 % от общия годишен улов на този вид, 
извършен:

— от кораби, които работят с размер на окото на мрежата, по-голям или равен на 100 mm, при всички дънни 
тралове и грибове (OTB, OTT, OT, PTB, PT, SSC, SDN, SPR, SX, SV, TBN, TBS, TB, TX) в участъци 7b, 7c и 7e 
—7k на ICES, чийто улов не съдържа повече от 30 % норвежки омар, и с изключение на бим тралове;

— от кораби, които работят с размер на окото на мрежата, по-голям или равен на 80 mm, в участъци 7b, 7c и 7e 
—7k на ICES и чийто улов съдържа повече от 30 % норвежки омар;

— от кораби, които работят с бим тралове с размер на окото на мрежата, по-голям или равен на 80 mm, в участъци 
7b, 7c и 7e—7k на ICES, като използват и фламандски панел;

(27) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(28) НТИКР отбеляза както продължаващите усилия на държавите членки с излаз на северозападните води да подобрят 
селективността при съответните видове риболов, така и въвеждането на по-селективни уреди в Келтско море. Освен 
това НТИКР призна, че ще бъде трудно да се подобри допълнително селективността за този вид.

(29) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г. Освен това държавите членки се приканват да осигурят строг мониторинг на изключението и да 
съберат съответните данни за изхвърлянето на улов, които трябва да бъдат представени на Комисията преди 1 май 
2023 г., с цел да се гарантира, че това изключение се наблюдава отблизо,

(30) С член 13, параграф 1, буква и) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
до 31 декември 2022 г. по отношение на атлантическа аргентина (Argentina silus), уловена от кораби, използващи 
дънни тралове (OTT, OTB, TBS, TBN, TB, PTB, OT, PT, TX) с размер на окото на мрежата, равен на или по-голям от 
100 mm (TR1), в участък 5b на ICES (води на ЕС) и подзона 6 на ICES, до 0,6 % от общия годишен улов на този вид, 
извършен с всички уреди в тези райони.

(31) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(32) НТИКР отбеляза, че докладваното ниско количество на изхвърления улов показва, че въздействието на това 
изключение вероятно ще бъде слабо. Освен това е трудно да се постигнат подобрения на мерките за селективност, без 
това да доведе до несъразмерни разходи за съответните флотове. Поради посочените от НТИКР причини, с които 
Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 31 декември 2023 г.

(33) С член 13, параграф 1, буква й) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
до 31 декември 2022 г. по отношение на сафриди (Trachurus spp.) — до 3 % от общия годишен прилов на тези 
видове, уловен при смесен дънен риболов от кораби, използващи дънни тралове, грибове и бим тралове (OTB, OTT, 
OT, PTB, PT, SSC, SDN, SPR, SX, SV, TBB, TBN, TBS, TB, TX) в подзона 6 на ICES и участъци 7b—7k на ICES.
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(34) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(35) НТИКР отбеляза, че поради ограничената налична информация е трудно да се оцени въздействието на изключението и 
заяви, че следва да се насърчат усилията за подобряване на селективността. НТИКР призна също така, че е трудно да се 
подобри селективността за сафриди, без да се причиняват значителни търговски загуби за корабите, извършващи такъв 
смесен риболов. Освен това подобни изключения за същия запас са предоставени в югозападните води до 
31 декември 2023 г.

(36) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г. Това също така ще осигури достатъчно време за тестване на допълнителни подобрения в 
селективността на риболовните уреди и за оценяване на тяхното прилагане от страна на флотовете, участващи в тези 
видове смесен риболов. Държавите членки се приканват да извършват нови изпитвания на селективността и да 
представят не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителна адекватна и актуална информация, която да бъде оценена от 
НТИКР, за да се подкрепи оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(37) С член 13, параграф 1, буква к) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено минимално изключение 
по отношение на скумрия (Scomber scombrus) — до 3 % от общия годишен прилов на този вид, уловен при смесен 
дънен риболов от кораби, използващи дънни тралове, грибове и бим тралове (OTB, OTT, OT, PTB, PT, SSC, SDN, 
SPR, SX, SV, TBB, TBN, TBS, TB, TX) в подзона 6 на ICES и участъци 7b—7k на ICES.

(38) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(39) НТИКР отбеляза, че поради ограничената налична информация е трудно да се оцени въздействието на изключението и 
заяви, че следва да се насърчат усилията за подобряване на селективността. НТИКР призна също така, че е трудно да се 
подобри селективността за скумрия, без да се причиняват значителни търговски загуби за корабите, извършващи 
такъв смесен риболов. Освен това подобни изключения за същия запас са предоставени в югозападните води до 
31 декември 2023 г.

(40) Поради посочените от НТИКР причини, с които Комисията е съгласна, изключението следва да бъде предоставено до 
31 декември 2023 г., което също така ще осигури достатъчно време за изследване на допълнителни подобрения на 
селективността на уредите и за оценка на използването им от флотовете, участващи в този смесен риболов. 
Държавите членки се приканват да извършват нови изпитвания на селективността и да представят не по-късно от 
1 май 2023 г. допълнителна адекватна и актуална информация, която да бъде оценена от НТИКР, за да се подкрепи 
оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(41) На 2 май 2022 г. държавите членки с излаз на югозападните води (Белгия, Испания, Франция, Нидерландия и 
Португалия) представиха на Комисията съвместна препоръка. На 28 юли 2022 г. беше представен преработен текст 
на съвместната препоръка.

(42) С член 10, параграф 4, букви а) и б) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено до 31 декември 
2022 г. изключение въз основа на висок процент на оцеляване съответно по отношение на кукувичев скат, уловен с 
тристенни мрежи в подзони 8 и 9 на ICES, и кукувичев скат, уловен с дънни тралове в подзона 8 на ICES.

(43) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на тези изключения до 31 декември 2023 г.

(44) НТИКР направи преглед на научната информация и стигна до заключението, че държавите членки с излаз на 
югозападните води следва да се опитат да подобрят данните за улова и да използват съвместния си научен капацитет 
за по-систематично събиране на данни.

(45) Предвид доказателствата, представени в миналото от държавите членки с излаз на югозападните води във връзка с 
процента на оцеляване на кукувичевия скат, и с цел да се осигури достатъчно време за приключване на проучване, 
което да служи за увеличаване на научните знания за оцеляването на кукувичевия скат и чиито първи резултати се 
очакват през 2023 г., тези изключения следва да бъдат предоставени до 31 декември 2023 г. Освен това 
предоставянето на тези изключения ще осигури съгласуваност по отношение на северозападните и югозападните 
води. Държавите членки с излаз на югозападните води се приканват да представят резултатите от тези проучвания на 
НТИКР не по-късно от 1 май 2023 г., за да се подкрепи оценката на това изключение при прегледа на задължението 
за разтоварване през 2023 г.
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(46) С член 11, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено до 31 декември 2022 г.
изключение въз основа на висок процент на оцеляване по отношение на северен пагел (Pagellus bogaraveo), уловен с 
риболовния уред за непромишлен риболов voracera в участък 9а на ICES, и по отношение на северен пагел, уловен с 
куки и въдици в подзони 8 и 10 на ICES и участък 9а на ICES.

(47) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(48) НТИКР направи преглед на научната информация и стигна до заключението, че допълнителните опити във връзка със 
способността за оцеляване би трябвало да осигурят надеждни оценки за процента на оцеляване.

(49) Предвид доказателствата, представени в миналото от държавите членки с излаз на югозападните води във връзка с 
процентите на оцеляване, и тъй като допълнителните опити във връзка със способността за оцеляване вероятно ще 
осигурят надеждни оценки за процента на оцеляване, срокът на това изключение следва да бъде удължен до 
31 декември 2023 г., за да може проучванията да бъдат приключени. Държавите членки с излаз на югозападните 
води се приканват да представят резултатите от тези проучвания на НТИКР не по-късно от 1 май 2023 г., за да се 
подкрепи оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(50) С член 14, параграф 1, буква н) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 беше предоставено до 31 декември 2022 г.
минимално изключение за меджид (Merlangius merlangus), уловен с хрилни мрежи в подзона 8 на ICES.

(51) В съвместната препоръка се изисква удължаване на срока на това изключение до 31 декември 2023 г.

(52) НТИКР стигна до заключението, че съгласно предишните оценки уловът и изхвърлените количества на меджид при 
риболова с хрилни мрежи са ниски и въздействието на изключението върху запаса от меджид по всяка вероятност би 
било незначително.

(53) Предвид доказателствата, представени в миналото от държавите членки с излаз на югозападните води във връзка с 
несъразмерни разходи за обработка на нежелания улов, и планираните проучвания във връзка със селективността, 
срокът на това изключение следва да бъде удължен до 31 декември 2023 г. Държавите членки с излаз на 
югозападните води се приканват да представят резултатите от тези проучвания на НТИКР не по-късно от 1 май 
2023 г., за да се подкрепи оценката на това изключение при прегледа на задължението за разтоварване през 2023 г.

(54) Настоящият регламент следва да влезе в сила незабавно след публикуването му, тъй като предвидените в него мерки 
оказват пряко въздействие върху планирането на риболовния сезон за корабите на Съюза и съответните стопански 
дейности. Той следва да се прилага от 1 януари 2023 г.,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Делегиран регламент (ЕС) 2020/2015 се изменя, както следва:

(1) В член 4 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Изключението въз основа на способността за оцеляване, предвидено в член 15, параграф 4, буква б) от Регламент 
(ЕС) № 1380/2013, се прилага:

— в участък 7d на ICES в рамките на шест морски мили от брега, но извън установени зони за размножаване, по 
отношение на обикновен морски език (Solea solea) под минималния референтен размер за опазване, уловен с 
тралове с трални дъски (кодове на риболовните уреди: OTT, OTB, TBS, TBN, TB, PTB, OT, PT, TX) с размер на 
окото на тралната торба 80—99 mm, от кораби

— с максимална дължина 10 метра и максимална мощност на двигателя 221 kW и

— извършващи риболов във води с дълбочина 30 метра или по-малко и продължителността на тегленето е не 
повече от деветдесет минути;

— в участък 7e на ICES в рамките на шест морски мили от брега, но извън установени зони за размножаване, по 
отношение на обикновен морски език (Solea solea) под минималния референтен размер за опазване, уловен с 
тралове с трални дъски (код на риболовните уреди: OTB) с размер на окото на торбата, по-голям от 80 mm, от 
кораби с дължина под 12 m.“
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(2) В член 10 параграф 4 се заменя със следното:

„4. Изключението, посочено в параграф 1, се прилага за кукувичевия скат,

а) уловен с тристенни мрежи в подзони 8 и 9 на ICES. Държавите членки, които имат пряк управленски интерес, 
представят във възможно най-кратък срок, но не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителна научна информация в 
подкрепа на това изключение за кукувичев скат, уловен с тристенни мрежи. Научната информация се оценява от 
НТИКР не по-късно от 31 юли 2023 г.;

б) уловен с дънни тралове в подзона 8 на ICES. Държавите членки, които имат пряк управленски интерес, представят 
във възможно най-кратък срок, но не по-късно от 1 май 2023 г. допълнителна научна информация в подкрепа на 
това изключение за кукувичев скат, уловен с дънни тралове. Научната информация се оценява от НТИКР не 
по-късно от 31 юли 2023 г.“

(3) В член 11 параграфи 1 и 2 се заменят със следното:

„1. Изключението въз основа на способността за оцеляване, предвидено в член 15, параграф 4, буква б) от Регламент 
(ЕС) № 1380/2013, се прилага по отношение на северен пегал (Pagellus bogaraveo), уловен с риболовния уред за 
непромишлен риболов voracera в участък 9а на ICES, и за северен пагел, уловен с куки и въдици (кодове на риболовните 
уреди: LHP, LHM, LLS, LLD) в подзони 8 и 10 на ICES и участък 9а на ICES.

2. Държавите членки, които имат пряк управленски интерес, представят във възможно най-кратък срок, но не 
по-късно от 1 май 2023 г. допълнителна научна информация в подкрепа на изключението, определено в параграф 1, за 
северен пагел, уловен с куки и въдици в подзона 8 на ICES и участък 9а на ICES. Предоставената научна информация се 
оценява от НТИКР не по-късно от 31 юли 2023 г.“

(4) Член 13 се изменя, както следва:

а) параграф 1, буква а) се заменя със следното:

„а) за меджид (Merlangius merlangus) — до 3 % от общия годишен улов на този вид, извършен от кораби, 
използващи дънни тралове и грибове с размер на окото на мрежата, равен на или по-голям от 80 mm (OTB, 
OTT, OT, PTB, PT, SSC, SDN, SPR, SX, SV, TBN, TBS, TB, TX), пелагични тралове (OTM, PTM) и бим тралове 
(BT2) с размер на окото на мрежата 80—119 mm, в участъци 7d и 7e на ICES;“;

б) параграф 1, буква в) се заменя със следното:

„в) за обикновен морски език (Solea solea) — до 3 % от общия годишен улов на този вид, извършен от кораби, 
използващи риболовен уред ТВВ с размер на окото на мрежата 80—119 mm, снабден с фламандски панел, за 
улов на обикновен морски език в участъци 7d—7h, 7j и 7k на ICES;“;

в) параграф 2 се заменя със следното:

„2. Държавите членки, които имат пряк управленски интерес, представят във възможно най-кратък срок и не 
по-късно от 1 май 2023 г. допълнителна научна информация в подкрепа на изключенията, посочени в букви а), г), 
ж), й) и к).“;

г) параграф 3 се заменя със следното:

„3. Минималното изключение, определено в параграф 1, буква л), се прилага до 31 декември 2022 г.“;

д) параграфи 4—7 се заличават.

(5) В член 14 параграф 3 се заменя със следното:

„3. Минималното изключение, определено в параграф 1, буква м), се прилага до 31 декември 2022 г.“
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Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага от 1 януари до 31 декември 2023 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 19 август 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2291 НА КОМИСИЯТА 

от 8 септември 2022 година

за изменение на приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета 
относно устойчивите органични замърсители по отношение на хексахлоробензен 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно устойчивите 
органични замърсители (1), и по-специално член 15, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент (ЕС) 2019/1021 се изпълняват ангажиментите на Съюза по Стокхолмската конвенция за устойчивите 
органични замърсители (2) и по Протокола за устойчивите органични замърсители към Конвенцията за 
трансгранично замърсяване на въздуха на далечни разстояния от 1979 г. (3).

(2) Съгласно член 3, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2019/1021 се забраняват производството, пускането на пазара и 
употребата самостоятелно, в смеси или в изделия, на веществата, изброени в приложение I към посочения регламент, 
при спазване на условията по член 4 от посочения регламент.

(3) Хексахлоробензенът е включен в приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021, без да е посочена пределно допустима 
стойност за следи от непреднамерен замърсител.

(4) По силата на член 15, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2019/1021 на Комисията се предоставя правомощието да приема 
делегирани актове за изменение на съществуващите вписвания в приложение I, за да ги адаптира към научно- 
техническия прогрес.

(5) Комисията определи наличието на хексахлоробензен като онечистване в някои вещества, смеси и изделия, 
включително пестициди, хлорирани разтворители, мастила, покрития, бои и тонери, вещества за обработка на 
дървесина, текстил и за употреба в пластмаси.

(6) За да се изясни правното положение и да се улесни прилагането по отношение на употребата на вещества, смеси или 
изделия, съдържащи хексахлоробензен като следи от непреднамерен замърсител, пределно допустимата стойност за 
хексахлоробензен като следи от непреднамерен замърсител следва да бъде определена на 10 mg/kg (0,001 тегловни 
%).

(7) Поради това Регламент (ЕС) 2019/1021 следва да бъде съответно изменен,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021 се изменя в съответствие с приложението към настоящия регламент.

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

(1) ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 45.
(2) ОВ L 209, 31.7.2006 г., стр. 3.
(3) ОВ L 81, 19.3.2004 г., стр. 37.
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 8 септември 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

В част А от приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021, в четвъртата колона („Специфично изключение за употреба като 
междинен продукт или други спецификации“) на вписването за хексахлоробензен се добавя следното:

„За целите на настоящото вписване член 4, параграф 1, буква б) се прилага за концентрации на хексахлоробензен, равни на 
или под 10 mg/kg (0,001 тегловни %), когато се среща във вещества, смеси или изделия.“
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